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Plusieurs normes ISO et XML. Les catégories de données définies
pour la terminologie dans ISO 12620 sont utilisées de même que les
méthodes de gestion de la terminologie de ISO 704.

Situation actuelle Norme ISO  16642 : 2003
Description Les données terminologiques abondent sous des formes variées dans

les BD et depuis peu, dans des structures XML. Cette norme offre une
structure générale (i.e. un métamodèle) pour favoriser la mise en
équivalence ordonnée entre divers formats. Le métamodèle comprend
les concepts de collection de termes, de métadonnées de collection ou
sections de collection, de la documentation complémentaire, l'entrée
terminologique, la langue du terme, et deux types de fragments de
terme. Un schéma XML correspondant est fourni.

Remarque Une complexité artificielle dans le texte de la norme, laquelle se sert
des catégories définies dans ISO 12620 et offre une hiérarchie dont un
niveau est la collection, un autre l'entrée terminologique (un concept)
avec ses champs, et un troisième le terme lui-même en tant
qu'expression linguistique. Cette hiérarchie constitue l'essentiel du
métamodèle. Sa portée s'avère limitée. Comparer notamment avec ISO
11179-2 sur la classification.
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